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************************* 
UVOZ KNJIG IN DRUGIH 

PUBLIKACIJ 

************************* 

PRI UVOZU KNJIG IN 
DRUGIH PUBUKACU 

PROMETNEGA DA VKA NI 

Morda zaradi pocitnic ali obilice dela 
niste zasledili v sredstvih javnega ob­
ve~nja, da smo skupaj z Vami, predvsem 
pa za Vas, dosegli pomembno zmago v boju 
proti vsebolj nenasitnim driavnim slufbam. 

Po vec kot dveletnem dokazovanju proti 
Ministrstvu za finance in SDK smo dobili 
sodbo Vrhovnega sodiAca Slovenije, kot tudi 
ustavni spor, ki smo ga vlo!ili zaradi, po 
nasem mnenju, nepravilnih postopkov zak­
onodajalcev. 

SOK nam ho vrnila ves protipravno od­
vzeti denar, prav tako pa tudi sami in vse 
ostale knjiznice, ki jim je bil s strani ostalih 
uvoznikov nepravilno zaracunan davek, lahko 
zahtevate povracilo sredstev z obrestni za 
vse obdobje za nazaj. 

Marko Jursic 
Direktor MARKOM d.o.o. 

1 

Ustavno sodisce je na predlog podjetja 
Markom d.o.o., Ljubljana, v postopku za 
oceno ustavnosti na seji dne 2.6.1994 ugo­
tovilo, da Zakon o prometnem davku 
(Uradni list RS, st. 4/92 in 71/93) ni v 
skladu z mednarodnim sporazumom o uvozu 
predmetov prosvetnega, znanstvenega in kul­
tumega znacaja (Uradni Vestnik Prezidija 
Ljudske skupscine FLRJ, st. 18/52) in pro­
tokolom k temu sporazumu (Uradni list 
SFRJ, st. 7/81 - mednarodne pogodbe), 
kolikor ne vsebuje dolocbe o oprostitvi 
placila davka na promet storitev pri uvozu 
tujih knjig in publikacij, nevedenih v 3. 
tocki II. clena protokola za javne in druge 
knjiznice, nastete v 5. tocki IV. clena pro­
tokola. 

Ugotovitev Ustavnega sodi~ je bila ob­
javljcna v Uradnem listu Republike 
Slovenije, At. 35 z dne 17.VI.1994, str. 
2335-2336. 



************************* 
AKCIJA NAKUPA KNJIG 

************************* 

OPEN SOCIE1Y FUND 
SLOVENIA 

Na podlagi znanega dejstva, da so 
spl<>Anoizobra!evalne knjimice pri nu v 
izjemno tdkem polo!aju zaradi pomanjkanja 
sredstev za nabavo novih knjig in ostalega 
knjiznimega gradiva, smo se v Skladu za 
odprto dndho - Slovenija (Open Society 
Fund - Slovenia) odloali, da homo pomagali 
po svojih moceh. V ta namen smo izobliko­
vali projekt podpore knjiznicam, zalo!bam in 
kultumim casopisom. Dovolite, da vam ga 
na kratko predstavimo. 

S projektom smo zareli re jeseni prejlnje 
leto, ko smo vsem splolnoizobra!evalnim 
knjifnicam poslali vprablnik in jih prosili, 
da nas obvestijo o njihovih potrebah po 
knjifnimem gradivu. Tako smo pmli do 
ugotovitve, da bi bil naA projekt zelo 
za!eljen, knjiznicarji pa so nam svetovali, 
katere zalo!be bi bile za njih najholj za. 
mnuve. Ugotovili smo, da je pri 
sploAnoizobra!evalnih knjiznicah najvec in­
teresa za knjige zalo!b: Tangram, Educa (po 
novem Ucila), Oidakta, Info-preiw, Taxus, 
Akademska zalo!ba Katedra, Krt/Prevodi, 
CKZ, Znanstveno in publicist~no srediJce, 
Studia humanitatis, Epta, Vitrum in Rokus. 
Z vsemi zalo!bami smo navezali stike in od 
samega zaretka zelo uspeAno sodelujemo. 
Knjige, ki jih odkupi nab fondacija, zalo!be 
same poAiljajo knjiznicam. Nekatere zalo!be 
so knjiznicam ponudile tudi video kasete in 
racunalnilke diskete, ki so del njihove stan­
dardne ponudbe. 

V projekt smo vkljucili tudi osem kul­
tumih casopisov (Maska, Literatura, M'zin, 
M'ars, Formart, Likovne besede, Ekran in 
Glasbena mJadina). lzbira je bila spet 
prepultena knjifnicarjem, nab fondacija pa 
je prevzela kritje stroAkov enoletnih 
narocnin. 

V projekt smo vkljucili tudi Slovansko 
knjiznico iz Ljubljane ter Knjiznico Ivan 

2 

Goran Kovacic iz Karlovca, v kateri so od­
prli oddelek skwenskih knjig in so nas prek 
Knjimice Mirana Jarca Novo mesto ter 
Ministntva 7.a kulturo prosili, da jim poma­
gamo pri zbiranju knjig. 

Letoinji projekt podpore knjiznicam, za­
lo!bam in kultumim casopisom uspelno kon­
cujemo, re zdaj pa nacrtujemo nadaljevanje 
in razAiritev projekta v prihodnjem letu. 

Za informacijo prilagamo tudi nekaj po­
datkov o projektu ter komentarje knji­
micarjev nekaterih knjiznic, ki so vkljurene 
v projekt. 

Ne"-"J podatkov o projektu 

V projektu je sodelovalo 58 sploAno­
izobra!evalnih knjifnic iz cele Slovenije, Slo­
vanska knjiznica iz Ljubljane in Knjifnica 
Ivan Goran Kovacic iz Karlovca. 

Sodelovalo je 13 zalo!b, ki so jih izbrale 
same knjiznice: Tangram, Educa (po novem 
Ucila), Didakta, Info-press, Taxus, Akadem­
ska zalo!ba Katedra, Krt/Prevodi, CKZ, 
Znanstveno in publicisticno sredilte, Studia 
humanitatis, Epta, Vitrum in Rokus. 

V projektu je sodelovalo 8 kulturnih 
casopisov: Maska, Literatura M'zin, M'ars, 
Format, Likovne besede, Ekran in Glasbena 
mJadina. 

Skupno Atevilo odkupljenih knjig, video 
kaset in racunalnilkih disket: 4.068 

Skupna vrednost (casopisi, knjige, video 
kasete in racunalnilke diskete ): priblifno 
70.000 USO 

Vsaka knjiznica je dobila kn jig ( disket in 
video kaset) v vrednosti 1.000 USO in 
enoletno narocnino na najvec 8 kulturnih 
casopisov. 

Komentarji knjiiniaarjev o projektu 

Knjiinica Grosuplje: Zelimo si cim vec 
takih pobud, ker le tako ohogatimo na§o 
knjiznico. Cena knjig je visoka, dotacije 
nizke, kupna moc bralcev je vse manjb in 
zato tudi vse vecji obisk v knjifnicah in vse 
vecje potrebe po knjigah. Hvala v imenu 
knjifnicark in zadovoljnih bralcev. 

Obcinska knjiinica Jesenice: V teh casih, 
ko moramo v knjifnicah trikrat razmisliti, ali 
homo kupili neko knjigo ali ne, je va§a 



ponudba cudefna. Hvala in Ae vec takih 
cuderev. 

Knjifnica Kocevje: Za knjifnice nak vrste, 
ki imajo izredno velik obisk in izposojo, je 
to pravi "bofji blagoslov", saj si ne moremo 
kupiti niti vseh najbolj iskanih revij pri §irii 
populaciji. 

Knjiinica "Prezihov Voranc" Ljubljana-Vic: 
Izvajalcem tega programa iskrene cestitke za 
idejo akcije in uresnicitev! 

Mariborska knjiinica: Mariborska knjifnica 
se, s svojimi 18 enotami in bibliobusom s 
45 postajali§ci in s skoraj 30.000 bralci, 
srecuje z vsemi tefavami, ki pestijo 
splo§noizobrarevalne knjifnice v Sloveniji. 
Zaradi tega nas toliko bolj veseli va§ pro­
jekt, obenem pa upamo, da ne bo ostal 
osamljen. 

Knjiinica Ivana Tavca,ja Skofja Loka: La­
hko recemo samo: Hvala! Nadvse pozitivno! 

Knjiinica Pavla Golie Trebnje: Ze sam 
projekt je bil za vecino knjifnic presenecenje 
in sedaj, po enem letu lahko povemo, da je 
tudi med braki dobrodokl. 

Knjiinica dr. Toneta Pretna,ja Tri.if: S 
svojim prispevkom ste v naw knjifoioo 
pripeljali nekatere nove naslove periodike, 
po drugi strani pa ste nas delno financno 
razbremenili, da za sredstva, ki bi jib 
porabili za nakup teh naslovov, lahko 
nabavimo drugo gradivo. Z oekaterimi 
novimi naslovi ste nam in na§im bralcem 
r~irili mofnosti izbora za aktualno infor­
macijo z razlicnih podrocij umetnosti. 

Aldo Milohnic 
vodja projekta 
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************************* 
IZOBRAZEV ANJE 

************************* 

PRAVILNIK O IMENOVANJU 
IZVAJALCEV STROKOVNEGA 

IZOBRAZEV ANJA, 
IZPOPOLNJEV ANJA IN 

USPOSABI.JANJA S 
PODROCJA KNJIZNICARSTVA 

Knjifoicni svet Narodne in univerzitetne 
knjifnice v Ljubljani je na svoji seji dne 
14.6.1994 sprejel pravilnik, ki doloca pogoje 
in postopek za imenovanje izvajalcev strok­
ovnega izobrafevanja, izpopolnjevanja in 
usposabljanja s podrocja knjifnicarstva po 
programih, ki jib doloci in katerih izvajanje 
nadz.oruje NUK kot republiska maticna 
knjifnica. S sprejetim pravilnikom NUK v 
bistvu formalizira preverjanje kvalitete posa­
meznih predavateljev oz. njihovih pomo­
cnikov, ki sodelujejo v izvajanju njenega 
izobrarevalnega programa. 

Glede na dolocila sprejetega pravilnika 
lahko v izvajanju izobrafevanja sodelujejo le 
strokovni delavci, ki so pridobili naziv 
samostojni predavatelj ali asistent za do­
loceno strokovno podrocje. Samostojne pre­
davatelje in asistente imenuje za doloceno 
strokovno podrocje Komisija za priznavanje 
kvalifikacij bibliotekarske stroke, na pro§njo 
kandidata in po predhodnem mnenju NUK, 
ki se po potrebi posvetuje s strokovnjaki z 
ustreznega strokovnega podrocja. Pravilnik 
natancno doloca tudi pogoje za pridobitev 
posameznega naziva ter vzroke za prene­
hanje veljavnosti le-tega. Kandidatu, ki je 
imenovan za samostojnega predavatelja oz. 
asistenta, izda Komisija za priznavanje kvali­
fikacij bibliotekarske stroke potrdilo o ime­
novanju. 

Ce predavatelju ali asistentu iz kate­
regakoli vzroka preneha veljavnost naziva, 
ne more vec sodelovati v izobrafevalnih 
programih, ki jih doloci oz. nadzira njihovo 
izvajanje Narodna in univerzitetna knjifnica. 



S sprejetjem Pravilnika o imenovanju izva­
jalcev strokovnega iz.obrazevanja, i7popolnje­
vanja in usposabljanja s podrocja 
knjizniatrstva je NUK naredila seveda le 
prvi korak glede zagotavljanja kvalitete pre­
davateljskega kadra, ki sodeluje v njenih 
programih. Naslednji pa bo izdelava pro­
grama izpopolnjevanja predavateljev. 

Melita Ambrozic 

ZACETNI KNJIZNICARSKI 
TECAJ 

Enota za razvoj knjiznicarstva pri NUK 
bo sprejemala evidencne prijave za udelezbo 
na letnem zacetnem knjiznicarskem tecaju se 
do konca meseca septembra. Tecaj bomo 
organizirali §e v tern letu le v primeru, ce 
bomo prejeli najmanj 25 evidencnih prijav. 
Za evidencno prijavo ni potrebno izpolnje­
vati posebnih prijavnic, navedete le naslov 
tecaja, ime in priimek kandidata ter naslov 
njegove knjiznice. Tecaj priporocamo 
knjiznicnim delavcem, ki so v knjiznicah 
zaposlcni krajsi cas (cas pripravn~tva oz. 
usposabljanja za delo v knjiznici) in si zelijo 
pridobiti nekaj osnovnih znanj s podrocja 
knjiznicarstva. 

Melita Ambrozic 

PROGRAM IZOBRAZEVANJA 
NUK (OKTOBER 1994 -

JUNU 1995) 

Program iz.obrazevanja delavcev in upo­
rabnikov knjiznic za tekoce §olsko leto 
bomo predvidoma pripravili do konca me­
seca septembra. Zajemal bo tecaje za delo 
v sistemu COBISS, za iskanje informacij, 
obdelavo gradiva, tecaje za pripravo na 
strokovne izpite itd. Program iz.obrazevanja 
bomo poslali obcinskim maticnim knjiznicam, 
osrednjim visoko§olskim knjiznicam in os­
talim knjiznicam, ki so udeldenke sistema 
COBISS. Ostale knjiznice prosimo, da si 
kopijo programa priskrbijo pri njih. 
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lzobrdevanje bo potekalo v Narodni in 
univerzitetni knjiznici v Ljubljani, v sodelo­
vanju z Univerzitetno knjiznico Maribor pa 
tudi v njihovih prostorih. Kot ze dosedaj, 
bomo kraj§e tecaje izvajali tudi drugje. 

Melita Ambrozic 

************************* 
SPWSNOIZOBRAZEV ALNE 

KNJIZNICE 

************************* 

KNJIZNICA PAVLA GOLIE V 
OBNOVI.JENIH PROSTORIH 

Leto~nji Dan ddavnosti, ki je hkrati kra­
jevni praznik Trebnjega, smo v Knjiznici 
Pavla Golie docakali v slavnostnem raz­
polozenju. Koncno smo odprli rmirjene in 
obnovljene prostore, ki smo jih cakali skoraj 
deset let. Povriina se je povecala le za 127 
m2, a z novo opremo je postala knjiznica 
svetla in zracna. Da bi se obiskovalci v njej 
prijetno pocutili, smo poskrbeli za bralne 
koticke, casop~no citalnico, manj§o Atudijsko 
sobo, veliko zelenja in pomirjujoc pogled na 
akvarij. Tudi najmlajsi so dobili svoj koticek 
z igracami, slikanicami in pisanimi blazinami. 

Obnova prostorov je trajala dobrih se­
demdeset dni, zajela pa je prav vse pros­
tore, tudi sklad~ in sanitarije. Prav tako 
smo uredili pristop do knjiznice, ki je sedaj 
mozen z invalidskim vozickom. 

Na otvoritvi se je zbralo veliko ljudi, ki 
so si nove prostore z zanimanjem ogledo­
vali. Zbranim sta spregovorila trebanjski 
fopan in direktorica Centra za iz.obrazevanje 
in kulturo Trebnje, katerega enota je 
knjiznica. Nato je prisotne pozdravila ga. 
Silva Novljan iz Narodne in univerzitetne 
knjiznice v Ljubljani. Za g]asbeni de) je 
poskrbela Glasbena §ala Trebnje in trio 
mladih g]asbenikov iz Ljubljane. Nato je g. 
Vincenc Raj!p predstavil knjigo Slovensko 
ozemlje na vojaskem zemljevidu iz druge 



polovice 18. stoletja, ki zajema tudi sedanjo 
trebanjsko obcino. 

Knji!niarji smo si konaio lahko oddah­
nili. Tdko, tudi fiziaio naporno delo, je za 
nami. Vemo pa, da smo ga uspesno opravili 
le, ker so nam pomagali vsi, ki smo jib 
prosili za pomoc, ker smo sodelovali s 
sposobnimi mojstri, ker sta nas finanfno 
podprla Skupjana obcine Trebnje preko 
prorafuna in Ministrstvo za kulturo in ker 
je investicijo odloaio vodila nda direktorica 
Darinka Tomplak. 

Zdaj, ko smo se naucili "kako se tej 
stvari strde", se bomo morali lotiti Ac ob­
nove izposojeval~, saj so potrebna vsaj 
nove preobleke. 

Stanka Pungartnik 
vodja knjifnice 

PREDSTAVITEV KNJIGE 
BORUTA KOZUHA "0 

MAMILIH TUDI TAKO" 

V Knjifnici Mirana Jarca v Novem mestu 
smo 9. junija predstavili knjifico Boruta 
Kozuha "O mamilih tudi tako". Borut 
Kozuh je specialni pedagog zaposlen v sve­
tovalnici Centra za pomoc mladim v Ljubl­
jani. Avtor v knjigi na zanimiv in inovativen 
nacin spregovori o problemu mamil, kot 
pravita recenzenta "svari pred pretiranim 
dramatiziranjem situacij in pri tern ne 
zamola nevarnosti, ki so povezane z 
uzivanjem mamil". Zdelo se nam je zelo 
dobro, da publikacija bralca ne zasipa s 
strokovnimi nasveti, ne daje pa mu tudi 
obcutka, da so mamila tabu. Knjiga je na­
menjena starAem in vsem drugim, ki se 
ukvarjajo z mladino, veseli je bodo tudi 
mladostniki. 

Ker je bila to nekako prva predstavitev s 
tega podrocja, smo vabila k obisku naslovili 
na stark, §olske svetovalne delavce, na so­
cialne delavce, zdravstveno osebje in mla­
dostnike. Obisk je bil zadovoljiv. 

V vecurnem pogovoru z avtorjem smo 
zvedeli zelo veliko novega o mamilih, o rek-
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reativnem jemanju mamil, o odnosu starsev, 
ko ugotovijo, da je ravno njihov otrok zacel 
z jemanjem mamil. V razpravi je prislo do 
polemiziranih stal~ med zdravstvenimi in 
socialnimi delavci o tem, kako osveAcati 
mlade, kako jib neavtoritativno opozarjati na 
ceri in kje je pri tem vloga star§ev. 

Mladina je bila zelo navdu§ena nad 
sproArenim obravnavanjem te, Ac zmeraj 
tabuizirane teme, ki se vec ali manj obrav­
nava v zaprtih strokovnih krogih. Upamo, 
da smo vsaj malo odskrtnili vrata v 
drugacno, nestereotipno obravnavanje prob­
lema mamil. 

Z avtorjem se je pogovarjala avtorica teh 
vrstic. 

Jadranka Zupancic 

OTVORITEV NOVIH 
PROSTOROV MLADINSKEGA 

ODDELKA NA PTUJU 

Vsi, ki poznajo na§o dejavnost in pros­
tore, v katerih se odvija, bodo razumeli 
na§e zadovoljstvo in veselje, ki sta nas 
prefemala v soboto, 6. avgusta, ko smo 
odpirali nove prostore mladinskega oddelka. 

Kronologija za ta dan sega namrec ze v 
leto 1984 - stara je torej natancno 10 let. 
Takrat smo v okviru srednjerocnega plani­
ranja za naslednje obdobje in v plan razvoja 
do leta 2000 prijavili novogradnjo knjifnice. 
Dali smo tudi pobudo za vkljucitev v pro­
gram sredstev obcinskega samoprispevka. 
Nasi predlogi takrat zaradi prepovedi inves­
ticij in zaradi tega, ker mesto ni imelo 
primerne proste lokacije, niso bili sprejeti. 
Sprejeta je bila le odlocitev, da se bodo 
knjifnici dolgorocno do leta 2000 zagotovili 
ustrezni prostori. 

Ker smo zaupali v tezo, da je potrebno v 
nenaklonjenih in restriktivnih obdobjih 
pripraviti vse potrebno za case, ki so nasi 
dejavnosti bolj nakljonjeni, se zavmitve 
nismo ustrasili, ampak smo delali in sanjali 
naprej. 



V letu 1985 je bila kar nekako mi­
mogrede dana pobuda, da bi bila lahko 
knjilnica v starem mestnem jedru, saj bi 
bila taka lokacija na naie mesto-muzej 
primemejb. !deja je postala wet vedno 
veam ljudem in do odloatve za Mali grad 
je bil potreben le sc droben korak. 

Zareli smo z dogovarjanji na vseh nivojih 
v obcini ter priteli z realiziranjem pobude. 
Imenovan je bil iniciativni gradbeni odbor, 
Zavod za spomen~ko varstvo iz Maribora je 
pripravil izhodiita za projektiranje gradbene 
sanacije in izdelal konzervatorski program 
prenove. Narejeni so bili tudi posnetki ce­
lotnega kompleksa stavb Malega gradu, saj 
nacrtov ni bilo. In tako smo konec leta 
1986 podpisali pogodbo za izdelavo idejnega 
projekta, naslednje Jeto pa sc za izdelavo 
g)avnega projekta. To izredno zahtevno 
nalogo smo zaupali Splo§nemu projektivnemu 
biroju iz Ljubljane in arhitektu Aleksandru 
GrebenAku ter statikoma Stojanu Ribnikarju 
in Angelu Zigonu, ti pa so sodelovali s 
Atevilnimi kolegi iz biroja in mariborskega 
Zavoda za spomeni§ko varstvo. Kako zelo 
zahtevna je bila ta naloga, se bo najbolje 
videlo takrat, ko homo predajali namenu 
g)avno stavbo Malega gradu. 

Leta 1989 je bil Mali grad z obcinskim 
odlokom razg)ascn za spomenik me~nske 
in tclke arhitekture, v najem pa smo dobili 
tudi prvi prostor. Naslednje Jeto, 1990, so 
se pmla prva pripravljalna dela - izvedba 
zra~e kinete ob temeljih glavnega objekta. 
Sledil je dvoletni premor in leta 1992 je 
napocil tisti t.im. "boljAi" ~s, ki smo ga 
pri~kali pripravljeni. Zarelo se je zares. 

Z naklonjenostjo javnosti in ob veliki 
podpori gospoda zupana Vojteha Rahjherja 
in IS SO Ptuj z gospodom Brankom Brum­
nom na relu je bila podpisana pogodba za 
sanacijo in rekonstrukcijo Malega gradu z 
Gradisom-Gradnjami iz Ptuja. Gradbena dela 
v viAini 1 mio DEM so bila kon~a v lan­
skem Jetu. Sve~n zakljurek te faze je bil 
lansko leto na zelo hladen in de!even 21. 
oktober, ko smo slavili 100-letnico Muze­
jskega druAtva in 200-letnico knjizni~rstva 
na Ptuju. 

Za letos nam je tako ostala sc oprema 
obeh novih oddelkov, namenjenih mladin-
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skemu oddelku in potujoci knjilnici, in 
seveda nadaljevanje de) na g)avnem objektu, 
kamor se bo nekoc preselil oddelek za 
odrasle. Kljub temu, da nam je uspelo 
zaenkrat opremiti le mladinski oddelek, 
trdno verjamemo, da nam bo uspelo zbrati 
sredstva tudi za opremo potujore knjilnice 
in za dokonanje g)avnega objekta, tako da 
se bo Jahko uresnial sklep iz dolgor~ega 
plana razvoja - zagotoviti knjilnici na pre­
lomu tisocletja nove prostore. Do sedaj je 
vsa potrebna sredstva zagotavljala le obcina, 
prepriama pa sem, da bo kon~o nekaj 
razumevanja pokazala tudi republika in da 
ne bo vet zavraatla naAih vsakoletnih prijav. 

Na jani razpis za projektiranje in dobavo 
opreme za mladinski oddelek se je prijavilo 
15 ponudnikov. V hudi konkurenci se je 
komisija odlocila za finno Topolovec d.o.o. 
iz Doha pri Ljubljani in arhitekta Mirana 
Lasi~ in tako je bila v mesecu maju pod­
pisana pogodba za opremo v ~ini 13,5 mio 
tolarjev. 

S preselitvijo bo imel mladinski oddelek 
prv~ po dolgih desetletjih svoje - ustrezne 
prostore. Ne bo se vec stiskal v sobici ali 
dveh, temvec bo imel preko 400 m2 us­
trezne povriine. 40-letnico delovanja bo od­
delek, ki ima preko 30.000 enot gradiva in 
ima letno rez 30.000 obiskov svojih 3000 
aktivnih clanov, naslednje leto slavil fe v 
novih prostorih. To pa je najlepse darilo 
nas vseh naAim najmlajAim. Kako veseli so 
nove knjifnice otroci, so pokazali tudi pred 
dvema mesecema, ko so v !ivi sklenjeni 
verigi med minoritskim samostanom in 
Malim gradom simbolicno preselili del knjig 
svojega oddelka. 

Na koncu se velja tudi zahvaliti vsem, ki 
so kakorkoli sodelovali pri realizaciji tega 
projekta. Zahvala gre prav vsem, ki so pol­
nih deset let verjeli v vizijo tega, kar smo 
6. avgusta odprli. Veliko jih je, zato naj ne 
zamerijo, da vseh ne imenujem, a pri 
zahvali mislim na prav vse - od projek­
tatntov, izvajalcev, nadzora do vseh tistih, ki 
so materialno in moralno omogocili, da smo 
predali mladinski oddelek svojemu namenu. 
Zahvaljujem se jim v svojem imenu, v 
imenu vseh delavcev knjiznice, predvsem pa 
v imenu otrok, sedanjih in bodocih clanov 



mladinskega oddelka. Se enkrat - prisrcna 
hvala! 

Lidija Majnik 
v.d. ravnatelja knjifnice 

AKCUA "DAR ZA BRALCE 
SWVENSKE KNJIGE" 

Pred kratkim smo v Knjifnici Mirana 
Jarca v Novem mestu konaili akcijo "Dar 
za bralce slovenskib knjig" - zbiranje sloven­
skih knjig za Mestno knjifnico Ivan Goran 
Kovacic v Karlovcu. Akcijo sta podprla 
Ministrstvo za kulturo R Slovenije in minis­
ter za kulturo, g. Sergij Pelhan, v njej pa 
so sodelovali slovenski zalotniki in 
splosnoizobrazevalne knjifnice. Pri izpeljavi 
same akcije je veliko pomagala ga. Silva 
Novljan, svetovalka za spl~noizobrazevalne 
knjibtice pri Narodni in univerzitetni 
knjifnici. 

Uspeli smo zbrati 470 slovenskih knjig, ki 
smo jib na manjsi slovesnosti 15. junija 
izrocili ravnatelju karlovAke knjibtice g. 
lvanu Jurkovicu. Na sJovesnosti so bili pri­
sotni tudi dr. Durda Mesic, svetovalka za 
splosnoizobrazevalne knjibtice iz hrvaske na­
cionalke, ga. Silva Novljan, svetovalka za 
SIK iz NUK, ter predstavnik Dolenjske 
zalofbe iz Novega mesta. V Karlovcu so 
prejsnje leto odprli oddelek slovenske knjige 
ter ob tej prilofnosti izdali katalog sloven­
skib knjig (tedaj so jib imeli kakAnih 500). 

Ker so z odlocbo Koordinacijskega odbora 
za splosnoizobrazevalne knjifnice R Hrvaske 
pooblasceni, da skrbijo za obdelavo, izposojo 
in medknjibticno izpmojo sJovensk.ih knjig, 
so nas kot najblifjo slovensko knjifnico II. 
skupine zaprosili za pomoc pri obogatitvi 
svojega fonda slovenike. Z akcijo zbiranja 
slovenske knjige smo jim to tudi omogocili. 
Zahvaljujemo se ministru, g. Pelhanu, ki je 
akcijo podprl, ter ga. Silvi Novljan za 
pomoc pri zbiranju darov iz slovenskih 
splosnoizobrazevalnib knjiznic. 

Zahvaljujemo se tudi naslednjim daroval­
cem sredstev in knjig: Open Society Fund-
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Slovenia, ki je namenila precejsen delez 
sredstev za nakup slovenskih knjig za Karlo­
vac, zalozbi Mladinska knjiga, zalofbi 
Kmecki glas, Slovenski knjigi, Novi reviji. 
Dolenjski zalozbi (in ga. Metki Wachter, ki 
je v imenu Krka-kozmetike odkupila de) 
knjig Dolenjske zalofbe in ga namenila ro­
jakom v Karlovcu ), · zalozbi Ewo, Pomurski 
zalofbi. zalozbi Obzorja, Druzini. Mohorjevi 
druzbi. 

Vsem slovenskim splosnoizobrazevalnim 
knjibticam, ki so del svoje knjibte zaloge 
namenile rojakom v sosednji ddavi, se naj­
lepse zahvaljujemo, zlasti naslednjim knji­
tnicam: Lavricevi knjibtici Ajdo~ina, Knji­
tnici Jozeta Udovial Cerknica, Maticni knji­
foici Izola, Osrednji knjibtici Srecka Vilharja 
Koper, Valvasorjevi knjiznici Kclko, Maticni 
knjibtici dr. Slavka Gruma Litija, Knjiznici 
Jozeta Mazovca Ljubljana, Pokrajinski in 
studijski knjifnici Murska Sobota, Koroski 
osrednji knjibtici dr. Franceta Susnika 
Ravne na Koroskem, Knjifnici Josipa 
Vosnjaka Slovenska Bistrica, Knjiznici Cirila 
Kosmaai Tolmin, Knjifnici Pavla Golie 
Trebnje, Knjibtici dr. Toneta Pretnarja 
Tdic, Cankarjevi knjifnici Vrhnika, Obcinski 
maticni knjibtici Zalec ter Knjibtici Mirana 
Jarca Novo mesto. 

Verjetno bo, dolgorocno, to medddavno 
sodelovanje med Knjifnico Mirana Jarca in 
Mestno knjibtico iz Karlovca kazalo tudi 
drugace urediti. priaikovati bi bilo, da bi z 
rednim dotokom namenskih sredstev za 
Slovence v Karlovcu omogocili tekoci in 
redni dotok slovenskih knjig. Kot nam je 
povedal g. Jurkovic, ravnatelj karlovske 
knjifnice, je interes za slovenske knjige pri 
njih precejsen, cenjene so po vsebini, kot 
tudi zaradi likovne in oblikovne opreme. 

Jadranka Zupancic 



************************* 
PREDSTAVUAMO VAM 

***** ******************** 

POSVETOVANJE DRUSTVA 
BIBLIOTEKARJEV HRVATSKE 

Terna leto~njega posvetovanja hrva!kih 
knjimiwjev (Zagreb, 23. in 24. junij) je 
bila: Uporaba rarunalnikov v hrvaikih 
knjimicah. Ni odvec dodat~ da je bilo pok­
rovitelj posvetovanja njihovo ministntvo za 
znanost in tehnologijo in da je enega na­
jboljAih prispevkov pripravil ravno pomocnik 
ministra ("Ali rarunalni!ko pismeni uporab­
niki potrebujejo knjimice?"). Glede na dokaj 
nezavidljiv polozaj hrvaikih knjimic 
(pomanjkanje finanfnih sredstev in slaba 
opremljenost z racunalniAko in komunikaci­
jsko opremo) so hrvaAki kolegi izpostavljene 
dileme komentirali takole: tudi rarunalniAko 
nepismenim uporabnikom veliko knjimic la­
hko ponudi le bore malo. Kakorkoli ze 
posvetovanje je bilo za nas ("neprizadete") 
zelo zanimivo in poufno, srecanje s starimi 
kolegi pa prisrfno, saj je drfavna meja zal 
naAe stike zredcila. 

Posvetovanje samo je (poleg skupne pie­
name seje) potekalo v okviru vecih temat­
skih sklopov: 
1. Prikazi programske opreme za delo 

knjimic (program Knjimice mesta Zagreb, 
uporabnost CDS/ISIS in mrezni sistemi, 
program Knjimice Medvdcak, uporaba 
racunalni§ke tehnologije v oddelku za 
delo z uporabnilci Univerzitetna 
knjimica Maribor, COBISS - IZUM 
Maribor). 

2. Srecanje javnih knjimic delovne skupnosti 
"Alpe-Jadran" (kjer so prispevke pripravili 
predstavniki Nemcije, Madzarske, Italije, 
Avstrije in Slovenije ). 

3. Problematika avtomatizacije knjiznic in 
njeni rezultati (Mestna in univerzitetna 
knjimica Osijek, Knjimica pedago§ke 
fakultete Osijek). 

4. Mreze (Osrednja medicinska knjimica in 
Biomedicina Croatica, Knjimica Instituta 
"R. BoAkovic", CARNet-Gopher, ISIS in 
mrezni sistemi, uporaba CARN et-
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a/Internet-a v poslovanju knjiznic, 
COBISS/OPAC za WINDOWS okolje). 

5. CROLIST - Nacionalna in univerzitetna 
knjimica (razlicne funkcije oz. moduli 
programske aplikacije CROLIST). 

6. ISIS (bibliografske haze Instituta za tur-
izem v Zagrebu, Muzejskega 
dokumentacijskega centra Zagreb in 
hrvaAke Akademije za znanost in umet­
nost). 

7. MEDVED (uporaba programske opreme, 
ki jo razvija Knjimica "Medvdcak" v Za­
grebu). 

8. Demonstracije drugih programskih pake­
tov, ki jih uporabljajo knjiznice v Hrvat­
ski. 
~osvetovanje je bilo torej zelo pestro (in 

tud1 malo prenatrpano ), zal pa zbomik ref­
~rat?v n~ bil pripravljen pred posvetovanjem 
an Je bilo zato tezko slediti posameznim 
predstavitvam, kaj Aele konstruktivno raz­
pravljati. Vecina referentov pri svojih pred­
stavitvah ni upoAtevala casovnih omejitev, 
svoje referate so prebirali, pokazalo se je 
tudi Aibko znanje uporabe prosojnic, od­
morov pa skoraj ni bilo. Med referenti, ki 
sem jih posluAala, so izstopali kolegi iz 
Slovenije (Irena Sapac iz UKM, Ivan Kaoic 
iz NUK ter Vojko Ambrozic in Petar Sobot 
iz IZUM), saj so bile njihove predstavitve 
dobro pripravljene in izvedene. Demon­
stracijo COBISS/OPAC pa bi lahko oznacili 
kot "ufno uro" za posluAalce in dokaz, da 
je za izgradnjo nacionalnega KIS potrebna 
tudi neka skupna vizija. Sistem CROLIST, 
ki ga razvija hrvdka nacionalka, je bil 
deleze_n precejAnje kritike, ceA, da se razvija 
neodvisno od potreb drugih knjiznic, saj niso 
(bile) ustrezno vkljucene v njegovo 
nacrtovanje. SliAali smo tudi, da se izo­
brdevanje za delo s programom ne izvaja 
sistemat~o, knjimice pa pogrebjo skupni 
organ, ki bi usmerjal nadaljni razvoj KIS 
Hrvatske. HrvaAko nacionalno knjiznico 
vsekakor caka Ac veliko dela! Zdi se, da so 
naAi sosedje pri izgradnji knjiznicnega infor­
macijskega sistema trenutno v nekem pre­
hodnem obdobju, a ker jim volje ne man­
jka, smo lahko prepricani, da bodo trenutne 
tezave hitro prebrodili. 

Zbomik posvetovanja Ac pricakujemo in 
ko bo na voljo, bo vsekakor zelo zanimiv 
za naAe knjimicarje ( dostopen bo v Enoti 
za razvoj knjitnicarstva). Tisti pa, ki imate 



mo!nost, pa se do sedaj §e nistc vkljucevali 
v podatkovno zbirko sistcma CROUST, 
poskusite takoj telnet naslov: 
NSB2.NSB.HR - login: OPAC1 - password: 
tipka ENTER Svoje pripombc sporocatc na 
e-mail: CR OUST( at )NSB2.NSB.HR 

Ce pa vas zanimajo "gophcrji" - hrvaike 
poistite v lntemetovem seznamu cvropskih 
"gopherjev" pod Croatia in "hrckajte" dalje 
sami. 

Melita Ambrotic 

SRECANJE KNJIZNICARJEV 
SPLOSNOIZOBRAZEV ALNIH 

KNJIZNIC DEZEL 
ALPE-JADRAN 

Letosnje strokovno, posvetovalno sreranje 
knjiznirarjev splosnoizobrazevalnih knjiznic 
dezel Alpe-Jadran je predsedujoca Hrvaska s 
pooblasreno predstavnico dr. Durdo Mesic 
priredila v okviru posvetovanja "Uporaba 
racunalnikov v knjiznicah republike Hrvaske", 
kot eno izmed tematskih okroglih miz. 
Udelezenci posvetovanja Hrvaskega biblio­
tekarskega drustva so se tako 23. in 24. 
junija 1994 v Zagrebu lahko seznanili tudi z 
uvajanjem in uporabo racunalnikov v splo­
fooizobrazevalnih knjiznicah dezel Alpe­
J adran. 

Avtomatizirano delo v knjiznicah Bavarske 
je predstavil Klaus Dahm, dr. Szabo Imrene 
je opozorila na zacetne tezave pri uvajanju 
racunalnikov v knjiznice na Madzarskcm. 
Racunalniski program, ki ga uporabljajo v 
knjiznicah Lombardije, je prcdstavila dr. 
Omelia Foglieni, Heinz Buchmuller pa sku­
paj z Josefom Rinnerjem organizacijo knji­
znic v Avstriji in njihov racunalniski program 
Littera. 0 slovenskih knjilnicah, njihovem 
racunalniskem opremljanju, povezavi in pro­
gramih je govoril Ivan Kanit. 

Vsi referenti so bolj ali manj ostajali na 
polju porocanja o dosezenem, pri cemer so 
se izogibali vsake krititnosti, opozarjanja na 
tezave, pomanjkljivosti. Poslusalcem so svoje 
programe navdusujoce predstavili in jim dali 
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malo opomih tock npr. za izbiro najbolj 
primemega. Splo!na opomba skoro vseh 
referentov pa je bila, da bi bilo z 
opremljanjem bolj§e in da bi sistem pove­
zujoce deloval, ce bi imeli dovolj financnih 
sredstev. Podrobnejsi pregled programov bi 
prav gotovo ponudil kaksne dobre resitve 
posameznih postopkov, ki bi jib s pridom 
prevzela druga dezela, npr. racunalnisko 
vodenje medknjiznitne izposoje v programu 
italijanskih kolegov, dobro nacrtovano in ze 
zaceto opremljanje in povezovanje knjiznic v 
enotno, infonnacijsko pretocno mrezo v 
Slovenij~ pri cemer bi prihranili ras in sred­
stva. Nacelo "mi zmoremo bolj§e" je nera­
cionalno, je opozoril v referatu dr. Tefko 
Saracevit, in bolj slufi knjiznirarjevi ne­
cimmosti kot stroki. 

Drugi dan se je sestala delovna skupina 
in obravnavala porocila o delu od zadnjega 
zasedanja v Gyoru, na dnevni red pa je 
uvrstila tudi stipendiranje in program za leto 
1995. Sprejela je pravilnik o delovanju de­
lovne skupine splosnoizobrazevalnih knjiznic 
Alpe-Jadran, se dogovorila za metodologijo 
izdelave vodita po splosnoizobrazevalnih 
knjiznicah. Oblikovan je bil program 
stipendij za knjiznirarje splosnoizobrazeval­
nih knjiznic v letu 1994, in sicer ena 
enomesecna stipendija v Linzu, dve stiri­
najstdnevni stipendiji v Lombadiji s pou­
darkom na infonnatiki, ena stirinajstdnevna 
v Zagrebu za delo s predsolskim otrokom. 
Sprejet je bil delovni nacrt za izdelavo po­
tujoce razstavc "Nove in prenovljene knji­
fnice v dezelah Alpe-Jadran", ki ga bodo 
pod vodstvom Durde Mesic uresnicili ko­
ordinatorji posameznih dezel, zato da bi dali 
pobude in zglede za organizacijo dobre 
prenove ter opozorili na posledice vojne. 

Sloveniji je sodelovanje z referatom na 
posvetovanju in v delovni skupini omogocila 
Narodna in univerzitetna knjiznica v Ljubl­
jan~ kajti Ministrstvo za kulturo §e zmeraj 
ni imenovalo uradnega predstvanika za 
Slovenijo. To povzroca tezave, saj je imeno­
vanje povezano z nacrtovanjem in izvedbo 
programa, ki se brez pomoci drzave ne bo 
moglo uresnicevati. V tej skupini smo bili 
po tej strani izjema, delovno pa ta hip or­
ganizacijsko delo resuje svetovalna sluzba za 



splosnoizobrazevalne knjilnice v Narodni in veliko Atevilo knjilnicarjev, predstavnikov 
univerzitetni knjilnici. knj~kih §ol in knjilnicarskih zdndenj, 

~lo~ik~, pr~ajalcev racunalnilke opreme 
Silva Novljan 1td. m JC toreJ mesto za Atevilna srecanja in 

dogovore, izmenjavo mnenj in izk:uknj, 
predvsem pa prilomost za promocijo neke 

60. SPLOSNA KONFERENCA 
deule in njenega knjilnicarstva. Slednjega 
Kuba ni posebej dobro izkoristila. Uradnemu 
gradivu ni bilo prilounega niresar o tej IFLA 

(Havana, KubaA. 21.-28. 
19Y4) 

avgust deuli in niresar o njenih knjilnicah oz. 
~j~em s~temu. Za vsako informacijo se 
JC bilo treba posebej potrudit~ saj je kuban­

IF1;A. (International Federation of Library 
Associations and Institutions) je bila usta­
novljena leta 1927, je mednarodna nevladna 
organizacija, lei ima znotraj UNESCO t.i. NA 
posv~tovalni" status. Vodstvo organizacije 
deluJe v Hagu. IFlA ima 1265 clanov 
(knjilnic, knjimicarsk.ih zdndenj oz. drultev 
knjilnicarsk.ih §ol, pa tudi drugih zasebnih ~ 
institucionalnih clanov). Njen poglavitni na­
men je pospdevanje mednarodnega sodelo­
vanja in dejavnosti knjilnic in knjilnicarstva, 
pr~~st.avlja pa tudi telo, preko katerega se 
knJ~icarstvo uveljavlja v svetu in v posa­
meznih ddavah. IFlA deluje preko 32 
sekcij in 14 okroglih miz ( organiziranih v 8 
tematskih sklopov: Splolne manstvene 
knji!nice, Specialne knjilnice, SploAne in 
Aolske knji.mice, Bibliografska kontrola 
Zbirke in slufbe, Management in teh: 
n?logija, Izobra!evanje in raziskovanje, Re­
gionalne aktivnosti) ter 5 osrednjih progra­
mov (Pospdevanje razvoja knjilniblrstva v 
ddelah v razvoju, Za~ta in konservacija, 
Splosna dostopnost publikacij, Splolna bibli­
ografska kontrola in mednarodni MARC 
Splosni pretok podatkov in telekomu: 
nikacije). 

Gostitelji letosnje splosne konference 
IFLA so bili kubanski knjilniblrji, bila pa je 
to prva konferenca IFLA na tleh Latinske 
Amerike oz. Karibov. Kuba se vkljucuje v 
delovanje IFLA od leta 1980 dalje, ko so 
kubanski delegati prvic sodelovali na njeni 
splosni konferenci. Glede na to, da so do­
kaj .. hitro uspeli s kandidaturo za organi­
zac1J0 konf erence, bi ocenili, da je vodstvo 
IFLA pac bilo zainteresirano, da "skupni 
duh" tovrstnih srecanj sde tudi v tako ne­
dostopen (Ac posebej za Americane) in 
nepoznani svet kot je Kuba. Vsaka konfer­
enca IFLA namrec na enem mestu zbere 

slei organizator konference "poskrbel", da so 
bili domaa in tuji udeldencikjer se je le 
dalo • loceni (pri kosilu, pri prevozih), 
vecina kubanskih knjilnicarjev pa je znala 
predvsem spanski jezik. V primerjavi z 
nalimi izkulnjami iz konferenc v New Del­
hiju in Barceloni, bi lahko rekl~ da smo 
kubansko knjilnicarstvo spoznali precej slabo. 

Glavna tema 60. konference je bila 
"Knji.mice in drufbeni razvoj". Zopet ena od 
tem, ki pod svoj plasc pac lahko poberejo 
marsikaj in naj bi bila Ac posebej zanimiva 
za t.i. dezele v razvoju - ce bi seveda pred­
stavniki iz t.i. razvitega sveta s svojimi 
kvalitetnimi prispevki povedali kaj novega iz 
svoje prakse, hlcrati pa prisluhnili kvalitetnim 
prispevkom "druge strani", iz katerih bi la­
hko sliial~ da temeljno poslanstvo knjilni­
carstva in knjilnic ni v tekmi, kdo bo imel 
boljsi ratunalnik in vecjo satelitsko anteno 
ampak v skrbi za "cloveka" in njegovo pis: 
menost. Tako pa, .. .. kljub zares odlicni 
organizaciji konference (lepi in funkcionalni 
prostori v konferencni palaci, odlicni simul­
!a_ni prevajalci na plenamih srecanjih, organ-
1Z1ran prevoz med hoteli in mestom konfer­
ence, ~ultumi pr?gram, sprejemi itd.), kaj 
posebeJ novega m posebej zanimivega ni 
bilo lahko najti. Ciani upravnih odborov in 
stalnih komitejev IFLA smo bili nekoliko 
"na .. boljk~"• ~j smo imeli tudi srecanja 
svoJih. sekc1J,. ~Jer smo pregledali dosedanje 
~elo m spreJeh sklepe glede nadaljnjih pro­
Jektov. V okviru sekcije za izobrazevanje pa 
smo imeli tudi zanimivo srecanje s pred­
stavniki kubanskih knji!nicarsk.ih §ol, ogledali 
smo si havansko univerzitetno knjiznico in 
se s predstavnico organizatorjev naslednje 
konf ere nee (lei bo v Istanbulu) dogovorili za 
program, lei bi ga radi izpeljali drugo leto. 

Referati 60. konference IFLA so na voljo 
v Enoti za razvoj knjiznicarstva pri NUK, 
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njibov seznam in obsirnejse poroalo pa 
homo pripravili za eno od naslednjib Atevilk 
Knjifniarskih novic. Kuba kot ddela in 
zlasti njibovi ljudje pa nam bodo seveda 
ostali v lepem spominu, kljub Atevilnim 
tezavam. ki smo jib imeli zlasti po zakljucku 
same konf ere nee. Gre za ddelo Atevilnib 
neizk.oraunib momost~ kjer se cloveku zdi, 
da se je w ustavil in vsi le i!akajo, kaj bo 
prinesel jutrisnji dan (z izjemo tistib, ki vsak 
dan na doma narejenib splavih iz desk in 
avtomobilskih zra~ic veslajo na ocean, proti 
Floridi). V takem okolju se je w ustavil 
tudi za knjifnice, saj nimajo sredstev za 
navaden papir, kaj sele za nakup literature 
ali opreme. Kljub temu jib ljudje obiskujejo, 
tam berejo, studirajo ... in se pripravljajo za 
drugaren jutri. Samo upamo lahko, da ga 
bodo docakali na cimmanj bolec nacin. 

Melita Ambrozic 

************************* 
OBVESTILA 

************************* 

Centralna tehniika knjiinica Uaivene v 
IJubljaai obveAca svoje uporabnike in 
kolege iz knjifnicarske in informacijske de­
javnosti, da je s 5. septembrom zarela s 
poslovanjem v novib prostorih na Trau 
revolucije 3 (1. in 2. nadstropje) v prizidku 
stolpnice. Knjiznica je odprta od ponedeljka 
do petka 8-19.30 in v soboto 8-13.30. 
Knjifnica ima tudi nove telefonske stevilke: 
izposoja in citalnica: 176-37-39, mat~a 
sluzba 176-37-82. Vabimo vas, da ob~te 
CTK v novih prostorih. 

Nov modem v NUK. Spostovane kolegice in 
kolege obveAcamo, da je racunalnik NUK 
momo doseci z uporabo klicnega modema 
preko racunalnika STENAR (ARNES) s 
pomocjo funkcije SETHOST. Postopek je 
naslednji: pokJicete eno od spodaj navedenih 
stevilk ( odvisno od tega, kaksen modem 
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imate) in na racunalnikovo zahtevo po upo­
rabn~kem imenu (USERNAME: ) vp~te 
SETHOST. Ko vas racuoalnik vprab po 
vozl~u (NODE: ) vp~te NUK in vzpostavi 
se povezava z racuoaloikom NUK. 
Modemi: 
061 1261040 - 2400 bps - V.22bis, V.42bis, 
MNP5 (Racal VI 2422PA) 
061 1251196 - 14400/9600 bps - V.42bis, 
MNP5 (Racal RM 3214) 
061 1251156 - 19200/16800/14400 bps -
V.32bis, V.42bis, MNP5 (ZyXEL U-1496E+) 
--- Staoislav Bahor 

V knjiinici Oddelka za geograrajo Filo­
zofske fakultete smo ob letosnjem poletnem 
"ciscenju" izlocili vecje stevilo dvojoic seri­
jskih publikacij in revij, ki ne izhajajo vec. 
Za vecino med njimi smo ze nasli nove 
lastnike med ustreznimi muzejskimi, visoko­
solskimi in studijskimi knjiznicami. Ostalo 
nam je se nekaj oaslovov, ki jib odstopamo 
slovenskim knjiznicam ali drugim intere­
sentom. in sicer: 
GEOGRAFSKI glasnik (Zagreb). - Letn. 
1(1929) - 18(1956) 
GEOGRAFSKI horizont (Zagreb). - Letn. 
1(1955) - 14(1968) 
GEOLOSKI anali Balkanskoga poluostrva 
(Beograd). - Leto. 9(1928) - 14(1937) 
GEOGRAPIDCAL journal (London). - Leto 
1926, 1927, 1936, 1940 
GLAS domovine (Ljubljana). - Leto 1950, 
st. 1, 2, 3, 4 
GLASNIK Etnografskog muzeja u Beogradu 
(Beograd). - Leto 1926-1927, 1929-1931, 
1935, 1939 
KOMUNA casopis Staine koofereocije 
gradova I gradskih opstina Jugoslavije 
(Beograd). - Leto. 1(1954) - 5(1958) 
LAKATOS, Joso: Privredoi almanah 
jugoslovenskog Lloyda. - Zagreb, 1929 
MALI gospodar : glasilo Zveze drustev 
"Mali gospodar" za Slovenijo (Ljubljana). -
Leto 1939-1942 (od 5. st. 1941, pod naslo­
vom ORAC : za bodocnost slovenskega 
kmeta) 
MITTEILUNGEN der Geographischen Ge­
sellschaft in Wien (Wien). - Bd. 52(1909) -
74(1951) 



POUOPRIVREDNI g)asnik (Novi Sad). -
Letn. 9(1929) - 10(1930) 
SLOVENIJA : g)asilo Zveze za tujski pro­
met v Sloveniji in tujsko-prometne zveze za 
Mariborsko oblast (Ljubljana). - Leto 1928 
jul., sept. 
SVOBODA (Celovec). - Leto 1948-1950, 
1954 
SUMARSKI list = Revue forestiere 
(Zagreb). - Letn. 53(1929) - 65(1941) 
ZEITHSCHRIFf des Deutschen und 
Oesterreichischen Alpenvereins. - Leto 1891-
1893, 1896, 1899, 1902-1904, 1915 
ZEITSCHRIFf der gesellschaft fuer Erd­
kunde (Berlin). - Leto 1926-1932 

Dodatne informacije dobite v 
Knjiznici Oddelka za geografijo FF pri Mo­
jci Dolgan-Petric, tel. 125-00-01 int. 355, 
416, ali po elektronski posti UEK::FFGEO. 
--- Mojca Dolgan-Petric 

9th Europen Conference on Readin1, Bu­
dapest, 23-27 July 1995. Vse, ki vas to 
posvetovanje zanima in bi feleli dodatne 
informacije o samem posvetovanju, prijavnico 
za prenoc~, ip. se lahko jeseni obmete 
na ga. Silvo Novljan v Enoti za razvoj 
knjifoicarstva v NUK. tel.: 125-01-31, 
125-50-14. 

NAGRADNA UGANKA 

V prejsnji stevilki Knjifnicarskih novic smo 
vam zastavili nagradno uganko "Kolilco 
poznamo strokovno literaturo". Citat je bil 
vzet iz dela Pirjevec, Avgust: Knjiznice in 
knjiznicarsko delo. - V Celju, 1940. 
Prva nam je pravilno reAitev poslala Sara 
Pegan iz Gorlike knjilnic:e Franceta Bevka. 
Za pravilno reAitev se ji zahvaljujemo in ji 
cestitamo, knjifno nagrado pa ji bomo 
poslali po posti. 

OVA NOVA MAGISTERIJA 

Na Oddelku za agronomijo Biotehniske 
fakultete Univerze v Ljubljani je ga. Jana 
Bradal, zaposlena na dekanatu Biotehniske 
fakultete kot vodja Centralne biotehniske 
knjiznice, uspelno zagovarjala magistrsko 
delo z nasJovom "Analiza informacijskib 
potreb uporabnikov v kmetijstvu Slovenije". 

Na Oddelku za kemijsko izobrafevanje in 
informatilco Fakultete za naravoslovje in 
tehnologijo Univeze v Ljubljani je ga. 
Alenka Sauperl-Zorko, zaposlena v Osrednji 
knjiznici Srecka Vilharja v Kopru, uspesno 
zagovarjala magistrsko delo z naslovom 
"Prispevek b gradnji informacijskega 
sistema za fttofarmacevtska sredstva". 

Obema kolegicama iskreno cestiJamo! 

PRILOGE 

1. Strokovno posvetovanje ZBDS. v 
prvi prilogi objavljamo program letosnjega 
strokovnega posvetovanja ZBDS "Knjilnice 
v usu sprememb", ki bo 10. in 11. okto­
bra v Festivalni dvorani na Bledu. 

2. Pogoji dela zaostajajo za rastjo 
potreb. V drugi prilogi objavljamo analizo 
splosnoizobrafevalnih knjiznic v Sloveniji v 
letu 1993, ki jo je pripravila Silva Novljan .. 

3. Posvetovanje Sekcije za specialne 
knjilnice ZBDS. V tretji prilogi ob­
javljamo program letosnjega V. posvetovanja 
Sekcije za specialne knjifnice ZBDS "Vloga 
specialnih knjifnic pri pospesevanju druf­
benega in gospodarskega razvoja" na temo 
Kakovost storltev v specialni knjiinici, ki 
bo 10. in 11. novembra 1994 v prostorih 
Krke na Dunajski 65 v Ljubljani in prijav­
nico. 
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V KROZENJE 

KNJIZNICARSKE NOVICE, 4(1994), ~t. 8-9. ISSN 0353-9237. Izdala in razmnozila: NUK, 
Turj~ka 1, Ljubljana. Uredila: Jelka Kastelic. Naklada: 570 izvodov. Prejetih tekstov ne 
lektoriramo. 
Na podlagi mnenja Ministrstva za informiranje Republike Slovenije §t. 23/179-92 z doe 
16.3.1992 §tejejo Knjiinicarske novice med proizvode informativnega znacaja iz 13. tocke 
tarifne §tevilke 3 Zakona o prometnem davku, za katere se placuje davek od prometa 
proizvodov po stopnji 5 %. 
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KNJIZNICE V CASU SPREMEMB 
Strokovno posvetovanje Zveze bibliotekarskih drustev Slovenije 

Bled, Festivalna dvorana, 10. in 11. oktober 1994 

ponedeljek, 10.10.1994 

930 _ 1030 

1100 

Prijava udelezencev 

Otvoritev posvetovanja (velika dvorana) 
Pozdravni nagovori: 
. predsednica DB Gorenjske: Daniela Leskosek 
• podpredsednica Skupscine obcine Radovljica: Alenka Bole Vrabec 
• predstavnik vlade 
- predsednik ZBDS: Ivan Kanic 

11 30 Podelitev Copovih diplom in nagrad Kalanovega sklada 

12°0 Jure Sinobad: Kulturnozgodovinsko bogastvo radovljiske ravnine - DEZELE 

1300 - 15oo Odmor in kosilo 

1500 - 1900 Referati in razprava 

1500 - 1645 Zakonodaja s podrocja knjiznicarstva (velika dvorana) 
Eva Kodric Dacie: 

Zakon o obveznem izvodu publikacij 
mag. Tamai Seljak: 

Predstavitev osnutka predloga novega Zakona o knjiznicni informacijski 
dejavnosti 

mag. Lenart Setinc: 
Ustanovitveni akt Narodne in univerzitetne knjiznice 

Rajko Slokar: 
Vodenje in upravljanje splosnih knjiznic z vidika nastajajocih zakonskih 
predpisov o knjiznicni informacijski dejavnosti (delovni naslov) 

Odmor 

17°0 - 19oo Izobrazevanje oa podrocju knjiznicarstva (velika dvorana) 
mag. Melita Ambrozic: 

Strokovno knjiznicarsko izobrazevanje v Sloveniji 
Zlata Dimec: 

Strokovna usposobljenost za katalogizacijo v COBISSu: Analiza problematike 

Normativi in standardi na podrocju knjiznicarstva (velika dvorana) 
Nika Pugelj: 

Razmisljanja k pricetku priprav okvirnih standardov za potujoce 
knjiznicarstvo v Sloveniji 

Bojana Skrt: 
Vizija razvoja slovenskega potujocega knjiznicarstva v luci spoznanj ob 
udelezbi velikega vseskandinavskega srecanja na Danskem 

dr. Matjai Zaucer: 
Razmisljanje o principih, na katerih naj temelji novi zakon o knjiznicni 
informacijski dejavnosti 
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1630 - 1900 Vpra§anja nabave tuje literature (dvorana I) 
Frank Edwards: 

An overview of UK library supply sources and the criteria used by 
librarians for selecting a supplier and evaluating performance. 
(predavanje v anglescini brez prevajanja) 

okrogla miza: Nabava tuje strokovne literature - neposredno ali pri 
posredniku ( delovni naslov) ( dvorana I) 
Mladinska knjiga - knjigarna - kozorcij 
moderatorka: Andreja Mlinar 

Druzabno srecanje z vecerjo (hotel GOLF) 

Torek, 11.10.1994 

900 _ 1330 

900 _ 1Q30 

1230 - 1330 

Referati in razprava 

Raziskovanje in razvoj na podrocju knjiznicarstva (velika dvorana) 
mag. Nada Cesnovar: 

Interdisciplinarno raziskovanje bibliotekarstva 
Alenka Sauperl Zorko: 

Znanje za knjiznicarja - znanje za bralca: preoblikovanje knjiznice v 
informacijsko sredisce 

mag. Primoi Juinic: 
Evropa in Slovenija - kje so moznosti knjiznic? 

Nada Cucnik Majcen: 
Sistem preventivnega varovanja gradiv 

Odmor 

Retrospektivna konverzija katalogov (velika dvorana) 
Stanis/av Bahor: 

Retrospektivna konverzija - zahteva sedanjosti v slovenskem KIS 
Mateja Locniskar Fidler, Tatjana Martincic: 

Retrospektivna konverzija maticnega kataloga 
mag. Joie Kokole: 

Teoreticni pogledi na retrospektivno konverzijo katalogov 

Odmor 

Etika, profesionalizacija, kvaliteta (velika dvorana) 
Marija Milenkovic: 

Profesionalizacija, specializacija in neideologizacija dela v (specialnih) 
knjifoicah 

Joie Urbanija: 
Slovenski knjiznicarji o sebi 

Andreja Plenicar: 
Za izposojevalnim pultom knjiznice 

okrogla miza: Odprtost in dostopnost gradiva v cerkvenih knjiznicah 
(dvorana I) 
moderator: dr. Ivan Rebernik 
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Odmor 

113o - 1330 okrogla miza: Koncept razvoja slovcnskih folskih knjifoic: Delo in naloge 
folskega knji!nifarja v luci izobrafevanja za 21. stoletje ( dovorana I) 

Zavod RS za solstvo in sport 
moderatorka: mag. Ema Struznik 

Silva Novljan Trost: 
Kakfoa sola, taka solska knji.znica 

1330 - 14oo Plenarno zasedanje in zakljucek posvetovanja (velika dvorana) 

14oo - 15°° Kosilo 

1530 Orgelski koncert na otoku 
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POGOJI DELA ZAOSTAJAJO ZA RASTJO POTREB 
(SPLOSNOIZOBRAZEVALNE KNJIZNICE V LETU 1993) 

Silva N ovljan 

1 ORGANIZIRANOST KNJIZNIC 

• 60 osrednjih obcinskih knjifnic za 62 obcin ima 781 izposojevalnih mest: 
- 246 stalnih izposojevali~ 
- 405 bibliobusnih postajali~ (8 bibliobusov) 
- 130 izposojevali~ kolekcij potujoce knjiznice z 227 kolekcijami 
- 99 nepokritih krajev 

• 39 knjiznic je samostojnih, 21 zdruzenih z drugimi dejavnostmi 
• odprtost: normativ 10 sek. na prebivalca tedensko dosega 35 knjiznic 

2 POGOJI DELA 

2.1 Prostor: 

51.093 m2 ali 25,55 m2 na 1000 prebivalcev. Osnovni normativ m2 na 
stevilo prebivalcev dosega 9 knjiznic, razpon v doseganju je od 13 % do 
164 %. 
Knjiznica I. in II. skupine je velika povprecno 1.821 m2; razpon od 935 m2 
do 3.205 m2. 
Knjiznica III. skupine 805 m2; razpon 247 m2 do 1.460 m2. 
Knjiznica IV. skupine meri 377 m2, razpon 173 m2 do 759 m2. 
Knjiznica V. skupine meri v povprecju 277 m2, razpon sega od 52 m2 do 
556 m2. Vecina tega knjiznicnega prostora, ki je na razlicnih Iokacijah, pa 
je zaradi funkcionalnosti potrehno preurediti, ne samo povecati. 

2.2 Oprema: 

• 58 knjiznic ima racunalnisko opremo 
• 47 knjiznic ima ze programsko opremo 
• 29 knjiznic tudi komunikacijsko opremo 

Vecina teh je racunalnisko se nepopolno opremljenih. 
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Vse imajo ustrezno mehanografsko opremo, vecina tudi reprografsko in 
projekcijsko opremo. 

2.3 Knjiznicno gradivo 

2.3.1 Teme)jna zaloga 

Gradivo 

Knjige 
Casopisje 
*Neknjizno gradivo 

SKUPAJ 

Stevilo enot 

5.284.919 91% 
157.486 3% 
337.994 6% 

5.780.399 100% 

2,90 enote knjiznicnega gradiva na prebivalca. Normativ 3 knjige na 
prebivalca dosega 12 knjiznic, povprecno 2,65 knjige. 

2.3.2 Prirast 

Gradivo Stevilo enot 

Knjige 221.774 85% 
Casopisje 14.099 5% 
Neknjizno gradivo 24.494 10% 

SKUPAJ 260.367 100% 
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131 enot knjiznicnega gradiva na 1000 prebivalcev. 
Normativ 200 knjig na 1000 prebivalcev dosega 1 knjiznica, (izjema kot 
center glavnega mesta), povprecje je 111 knjig (ali 56 % standarda). 
Razpon doseganja normativa sega od 16 % do 82 %. 
Normativ 5 naslovov alSOpisja na 1000 prebivalcev dosega 24 knjiznic. 
Razpon razmerja naslov: izvod v prirastu knjig sega od 1,10 do 5,37. 

Deena prirasta po vsebini: 

• 20 % leposlovja za mladino 
• 29 % leposlovja za odrasle 
• 51 % strokovnega knjiznicnega gradiva, kjer so po vrstnem redu 

zastopane skupine UDK: 3,6,7,5,9,0,l,80,2,82,(01/09). 

Nacin prirasta: 

• nakup 
• obvezni izvod 
• zamena 
• dar 

2.3.3 Odpis 

82 %, 
9 %, 
0,33 %, 
8 %. 

89.382 enot oz. 1,55 % temeljne zaloge knjiznicnega gradiva. 

2.4 Knjiznicni delavci 
(redno zaposleni) 

Skupno stevilo knjiznicnih delavcev: 

• 560,3 strokovnih delavcev. 152, 7 si je strokovno znanje pridobilo s 
formalnim solanjem knjiznicarstva. ( 455,8 ima opravljen strokovni izpit) 

• 151,5 upravno-tehnicnih delavcev in manipulantov 
• SKUPAJ: 711,8 vseh knjiznicnih delavcev 

Izobrazbena strukura strokovnih knjiznicnih delavcev: 

visoka: 25 % visja: 45 % srednja: 30 % 

51 direktorjev oz. vodij knjiznic ima opravljen strokovni izpit. 
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Na 2000 prebivalcev je 0,56 strokovnega delavca. Normativ IFLA, na 2000 
prebivalcev 1 strokovni delavec, dosega 1 knjiznica (pa se ta je izjema kot 
center glavnega mesta ). 
Na 10.000 prebivalcev 2,82 strokovnega knjiznicnega delavca. Ta slovenski 
normativ, na 10.000 prebivalcev 2 knjiznicna delavca, dosega 37 knjifnic. 
1 delavec (strokovnim delavcem smo pristeli tudi manipulante, skupaj 592,3 
delavcev) je izposodil 19.701 enot knjifnicnega gradiva. Samo 5 knjizic je 
oblikovalo izposojo po maksimalnem standardu (12.000), ostale ga presegajo 
s stevilom izposojenih knjig na enega delavca. Knjifnica z najvecjo 
obremenitvijo delavca je dosegla celo samo 29% to standardno dolocilo. 
Knjiznice so kadrovsko stisko resevale s 35,5 honorarno zaposlenimi delavci. 

2.5 Prihodek 

• Knjiznice so pridobile povprecno 899 SIT na prebivalca 
• na clana 4.519 SIT 
• strosek izposojene enote knjiznicnega gradiva je 112 SIT 
• ena kupljena enota knjiznicnega gradiva je stala 1.539 SIT 
• od skupnega dohodka je bilo porabljenih 26 % za nakup knjiznicnega 

gradiva, 27 % za materialne stroske in 41 % za place in 11 % za 
investicije. 

3 UPORABNIKI 

3.1 Ciani 

Ciani 

•mtadina 
*odrasli 

SKUPAJ 

141.303 
255.304 

396.607 

Stevilo clanov 

(35 % vseh mladih prebivalcev) 
(16 % vseh odraslih prebivalcev) 

(20 % prebivalcev) 
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Med clani 47. knjiznic, ki so vodile strukturo clanstvo, je vrstni red 
naslednji: osnovnowlci 34 %, zaposleni 27 %, dijaki 20 %, studentje 9 %, 
nezaposleni (upokojenci, brezposelni, gospodinje ... ) 6 %, predwlski otroci 
4 %. 

3.2 Obisk 

• 4.652.483 obiskovalcev knjifnice 
• *318.056 obiskovalcev prireditev 
• SKUPAJ: 4.970.539 obiskovalcev 

3.3 lzposoja 

Izposoja St. izposojenih enot 

na dom 9.345.053 
v knjifoici 2.323.874 

medknjifoicno 5.729 

SKUPAJ 11.674.656 

Clan si je izposodil 29 enot, ob vsakem obisku povprecno 2,3 enote 
knjiznicnega gradiva. 
Obrat temeljne zaloge knjiznicnega gradiva je bil 2-kraten. Normativ, vec 
kot 3-x, je bil dosezen v 7. knjiznicah, 2-x v 16. knjiznicah ... 
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3.4 Prireditve 

Vrsta prireditve Stevilo prireditev 

Razstave 950 
Vodstvo po razstavah 1.302 
Ure pravljic 2.154 
Kvizi, uganke 363 
Srecanje z ustvarjalci 461 
Predavanja 244 
Ogledi knjifoic 2.171 
Drugo 2.321 

SKUPAJ 9.966 

Knjiznice so imele povprecno 3 prireditve na teden. Na 1 
prireditvi je bilo 32 obiskovalcev. 

Op.: Primerjava je narejena po stevilu prebivalcev, ki ga navaJaJo SIK za 
leto 1993, skupaj 1. 992. 717 prebivalcev. 
Podatki opremljeni z zvezdicami se berejo kot ocene. 

OPOZORILO! Tabelaricne prikaze statisticnih podatkov za vseh 60 SIK 
skupaj lahko narocite v Enoti za razvoj knjiznicarstva, Narodne in 
univerzitetne knjiznice v Ljubljani. 
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VZPONI IN PADCI 

I. POVPRECJE NEKATERIH ZNACILNOSTI SPLOSNOIZOBRAZEVALNIH 
KNJIZNIC 

Znacilnosti 1990 1991 1992 1993 

Obisk clana 10-krat 13-krat 13-krat 13-krat 
v knjiznici 

Izposoja na 25 enot 28 enot 31 enot 29 enot 
clana 

Izposoja na 4 enote 5 enot 6 enot 6 enot 
prebivalca 

Stevilo 106 118 145 166 
prireditev 

st. 31 28 39 32 
obiskovalcev 
1 prireditve 

Sredstva za -- 202 SIT 586 SIT 899 SIT 
knjifoico na 

preb. 

Strosek 1 30,89 din 43 SIT 103 SIT 154 SIT 
izposojene 

knjige 
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I. Povprecje doseganja osnovnih normativov v letu 
1993 

Prostor * 

Temeljna zaloga knjiznic. gradiva 

Temeljna zaloga knjig 

Prirast knjiznicnega gradiva 

Prirast knjig 

Obremenitev delavcev z izposojo 

Clani 

Obrat temeljne zaloge 
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* prostor ni v enakem odstotku funkcionalen 
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II. NEUSKLAJENA RAST 

Leto Prostor Knjiznicno gradivo Prirast Kader Clanstvo Obisk Izposoja Izposoja na Prireditve 
- temelJna zaloga I. strok. 

delavca 

1985 34537m2 4 255 .602 238 .261 530 278.445 2.562.245 6.531 .441 15 .000 4 757 

1990 45 .101m2 5 248.421 307.085 653 313.518 3.436.509 7.935 .763 14 .750 6 338 

°' 1991 47 .288 m2 5 427 .770 290.856 682 335 .538 4.408.273 9.248 .381 16.391 7 096 

1992 49.233 m2 5 612 .685 265 .669 684 365 .888 4.750 .860 I 1.273 .888 19.624 8 686 

' ' i I 

1993 : 51. 0 93m 2 ! 5.780.399 i 260.367 712 1 396.607 4.970.539 11.674.656 19.701 9.966 I ; 

I I i i 
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V. posvetovanje Sekcije za specialne knjiznice ZBDS 
VLOGA SPECIALNIH KNJ1ZNIC PRI POSPESEV ANJU 

DRUZBENEGA IN GOSPODARSKEGA RAZVOJA 
Terna posvetovanja: Kakovost storitev v specialni knjiznici 

Ljubljana, 10.-11.november 1994 
KRKA, Dunajska 65 

Okvimi program posvetovanja: 

CETRTEK 10.11.1994 

8.30 Prijava udelezencev 

9.00 Otvoritev posvetovanja 

9.30 Uvodni referat: 

Matej Koren: 
Bralec - samo koristnik ali tudi soustvarjalec 
k.njiznicnih storitev 

dr. Irene Wormell: 

10.30 Kakovost pri posredovanju informacij 

mag. Jana Bradac: 
Vrednotenje kakovosti informacijskih storitev 

Monika Klainja: 
Pomen medk.njiznicne izposoje in nabave dokumentov pri nas in v 
tujini: poizkus vrednotenja dejavnosti z vidika potrebnosti sluzbe ter 
z vidika njene ucinkovitosti 

dr. Erdmute Lapp: 

dr. Jure Zupan: 

Smilja Pejaoovic: 
CIX - kakovost - uporabniki 

Sojef.ana Radovanlija: 
Kvalitet usluga u Muzejskom dokumentaionom centru u Zagrebu 

15.00 Vpliv fondov in uporabe tehnologij na kakovost 

Marko Bonac: 
Informacijske storitve v INTERNETU 

l 



mag. Jure Dimec: 
Zakaj ostaja vecina · informacij v racunalniskih omrezjih nepoiskanih ? 

Emil Hudomalj: 
Elektronska posta kot orodje raziskovalcev in knjiznicarjev 

Marija Pecan: 
Fondi kot kakovost 

mag. Marta Seljak: 
Specialne knjiznice in sistem COBISS 

Nusa Sencur, Nada Tri.an-Herman: 
Izkusnje s CD-ROM podatkovnimi zbirkami za zagotavljanje 
kakovosti informacij 

Nada Trian-Hermao, Dusica Kiauta: 
Primerjava dveh specialnih knjiznic s podrocja biomedicine 
z vidik.a zagotavljanja kakovosti 

PETEK 11.11.1994 

9.00 Merila za vrednotenje kakovosti 

mag. Mira Vovk-Adic: 
Vpliv uvajanja sistema kakovosti v informacijskem centru 

mag. Maja Jakie, Fila Bokavac-Lokmar: 
Mjerila za vrednovanje kvaliteta usluga u specijalnim knjiz­
nicama Republike Hrvatske 

Aleoka Kavcic-Colic: 
Informacijska podpora specialne knjiznice pri strateskem 
nivoju odlocanja v organizaciji 

Dragotlo Kardos: 
Kriteriji za oceno kakovosti dela informacijskih centrov m 
specializiranih knjiznic 

Cveta Kovacic: 
Kakovost informacijskih storitev - strateska naloga managementa 

mag. Zdravka fejova: 
Raziskava, izobrazevanje m izpopolnjevanje - pogoJ za doseganje 
kakovosti 

Andrea Webreofeooig: 
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V. posvetovanje Sekcije za specialne knjiznice ZBDS 
VLOGA SPECIALNIH KNJIZNIC PRI POSPESEV ANJU 
DRUZBENEGA IN GOSPODARSKEGA RAZVOJA 
Terna posvetovanja: Kakovost storitev v specialni knjiznici 
Ljubljana, 10.-11. november 1994 
KRKA, Dunajska 65 

PRIJAVNICA 

Prijavljam udelezbo na V. posvetovanju Sekcije: 

line in priimek: ....... ...... .............. .. .... .. ... ..... ........ .. .. . 

Knjiznica/ustanova: ... .. ........ ........... ... ............... ......... . 

Naslov: ............. .. ... .. ..... .... .... Tel./Fax: ...... .. ..... .. .... . 

Kotizacija 8.000 SIT z zbornikom in 5.ooo SIT brez zbornika, na ziro 
racun Centralne tehniske knjiznice, Ljubljana: 
50100-603-40003 

Prosimo vas, da prijavnici prilozite kopijo placila 

Prijave sprejemamo do zacetka posvetovanja na naslov: Centralna tehniska 
knjiznica, Trg republike 3, p.p. 90/II., 61000 Ljubljana. 

Datum: ... ......... ... . Podpis: ... ... ....... ...... . . 




